








1. Extraiga completamente un tornillo de cada lado del 
soporte de suspensión--asegúrese de que es el 
tornillo a su derecha cuando se enfrenta--y guárdelos 
para volver a colocarlos en la página 33 o 34 (Cómo 
instalar la carcasa de la cubierta). Afloje los otros 
dos tornillos que no fueron retirados. (Figura 3)

NOTA: Si no está seguro de si la caja de salida tiene
conexión a tierra, pida consejo a un electricista 
certificado, ya que debe tener conexión a tierra para 
un funcionamiento seguro.
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    ADVERTENCIA
Para evitar una posible descarga eléctrica, asegúrese de
cortar la alimentación eléctrica de la caja de fusibles
principal antes de colgar el ventilador. (Figura 1)

    AVERTISSEMENT
Assurez-vous que l'alimentation électrique est coupée 
au niveau du boîtier à fusibles principal avant de
suspendre le ventilateur afin d'éviter tout risque
d'électrocution. (Figure 1)

    AVERTISSEMENT
Le ventilateur doit être accroché de façon à ce que ses 
pales soient au moins à 7 pieds. (Figure 2)

Principal Caja
De Fusibles

    ADVERTENCIA
Debe colgar el ventilador a una distancia mínima de
2,13 m desde las aspas hasta el piso. (Figura 2)

Miembro de madera 
(5 x 10 cm [2”x 4”] aprox.) Viga del techo

Techo

Cable de
soporte
para techo

Soporte de
suspensión

Caja de
conexiones

Figura 4

Varilla
2. Fije bien la abrazadera para colgar a la caja de
salida con los tornillos y las arandelas provistas con la
ventilador. (Figura 4)

    ADVERTENCIA
La caja de distribución eléctrica de be estar bien
asegurada y debe ser capaz de soportar una carga de al 
menos 15.9kg (35lb). El soporte de suspensión debe
estar colocado firmemente contra la caja de distribución
eléctrica. Si la cajade distribución eléctrica está
empotrada, retire la tablaroca hasta que el soporte haga 
contacto con la caja.Si elsoporte o la caja de 
distribución eléctrica no están bien asegurados, el 
ventilador podría oscilar o caerse.

    AVERTISSEMENT
La boîte de sortie doit être solidement ancrée et
acceptable pour supporter un ventilateur de 15,9 kg (35
livres) au moins. Le support de suspension doit reposer 
fermement contre la boîte de sortie. Si la boîte de sortie 
est encastrée, retirez le panneau de revêtement jusqu'à 
ce que le support entre en contact avec la boîte. Si le 
support et/ou la boîte ne sont pas solidement attachés, 
le ventilateur risque d'osciller ou même de tomber.

Cómo colgar el ventilador de techo

Figura 1

Figura 2

Figura 3

EI Techo

EI Piso

No
menos de 2,13 m



NOTA: se omiten los cables
de suministro y los cables del
ventilador para mayor claridad.

Fije el cable de 
seguridad al cable 
de soporte para 
techo

Pestaña
Unidad del barral/
de la semiesfera

3. Perfore un orificio de 1/4” en la estructura del 
edificio para evitar grietas con la instalación del tornillo 
de intervalo. Utilice el tornillo de intervalo de 3/8”x 2” y 
la arandela plana para fijar el cable de seguridad a la 
viga del techo o a la estructura de madera. Dicho 
tornillo pasará a través de arandela plana, la presilla 
del cable de seguridad y se fijará en la estructura del 
edificio. (Figura 4)

NOTA: el cable de soporte para techo no se puede
asegurar solamente a la caja de conexiones; se debe
asegurar directamente a la viga de techo o miembro
estructural con el tornillo de cabeza cuadrada de 
3/8"x2" y la arandela plana. (Figura 4)

4. Asegúrese de que los cables de suministro 
eléctrico, incluido el cable de conexión a tierra del 
soporte de suspensión y el cable de seguridad, hayan 
atravesado el barral, entre el soporte de suspensión y 
la caja de conexiones, de modo que más tarde se 
pueda realizar la instalación eléctrica.

5. Levante cuidadosamente el ventilador y coloque el
ensamble de la bola para colgar/varilla en la 
abrazadera para colgar que acaba de fijar a la caja de 
salida. Asegúrese de que la ranura de la bola esté 
alineada con la lengüeta de la abrazadera para colgar. 
(Figura 5)

6. Fije el cable de seguridad al cable de soporte para 
techo. Deslice la abrazadera de cables por el cable de 
seguridad (del ventilador). Pase el extremo del cable a 
través del aro que forma el cable de soporte para 
techo. Tire lo más posible del cable a través del aro.
Inserte el extremo del cable en el orificio de la
abrazadera y ajuste firmemente el tornillo (Figura 5).
Corte el exceso de cable de seguridad.

NOTA: Si ha instalado su ventilador con la bola para 
colgar, sáltese los pasos 7 a 10.
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Figura 5

    ADVERTENCIA
Para evitar una posible descarga eléctrica, no apriete
los cables entre el ensamble de la bola para colgar y la 
abrazadera para colgar.

    
Ne pincez pas les fils entre la tige de suspension
descendante et le support de suspension éviter toute 
électrocution.

AVERTISSEMENT

    ADVERTENCIA
Si no coloca la lengüeta en la ranura, podrían dañarse 
los cables eléctricos y podrían ocurrir ncendios o 
descargas eléctricas.

    
Si vous n'installez pas la languette dans la rainure, vous 
risquez d'endommager les fils électriques et de causer 
éventuellement une décharge électrique ou un incendie.

AVERTISSEMENT

Cerca de techo
7. Fije bien la abrazadera para colgar a la caja de
salida con los tornillos y las arandelas provistas con la
ventilador.  (Figura 6)
  

Miembro de madera 
(5 x 10 cm [2”x 4”] aprox.) Viga del techo

Techo

Cable de
soporte
para techo

Soporte de
suspensión

Caja de
conexiones

Figura 6
8. Perfore un orificio de 1/4” en la estructura del 
edificio para evitar grietas con la instalación del tornillo 
de intervalo. Utilice el tornillo de intervalo de 3/8”x 2” y 
la arandela plana para fijar el cable de seguridad a la 
viga del techo o a la estructura de madera. Dicho 
tornillo pasará a través de arandela plana, la presilla 
del cable de seguridad y se fijará en la estructura del 
edificio. (Figura 6)

NOTA: el cable de soporte para techo no se puede
asegurar solamente a la caja de conexiones; se debe
asegurar directamente a la viga de techo o miembro
estructural con el tornillo de cabeza cuadrada de 
3/8"x2" y la arandela plana. (Figura 6)

Cómo colgar el ventilador de techo (cont.)
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NOTA: se omiten los cables
de suministro y los cables del
ventilador para mayor claridad.

9. Introduzca la unidad del motor en la unidad del 
soporte del techo tal y como se muestra en la 
ilustración. (Figura 7) 

1. Conecte el conductor verde con conexión a tierra 
de la bola para colgar y el conductor verde con 
conexión a tierra de la abrazadera para colgar al 
conductor de suministro con conexión a tierra 
(posiblemente un conductor desnudo o un cable con 
aislante verde). Conecte los cables a los conectores 
provistos de forma segura. (Figura 2)

2. Conecte el conductor blanco del motor del ventilador 
al conductor blanco (neutro) mediante el conector 
provisto de forma segura. Conecte el conductor negro 
del motor del ventilador y el conector azul al conductor 
negro mediante el conector provisto de forma segura. 
(Figura 2)

Cómo realizar la instalación eléctrica del ventilador de techo

Suministro
eléctrico

Blanco

Azul

Caja de salida
homologada

Negro
Negro

Cable verde 
del suministro
(puesta a tierra)

Conductor verde
de la abrazadera
para colgar
(puesta a tierra)

Conductor verde
de la bola para colgar
(puesta a tierra)

Figura 8

Figura 1

Figura 2

Fije el cable de 
seguridad al cable 
de soporte para 
techo

    ADVERTENCIA
Para evitar una posible descarga eléctrica, asegúrese
de cortar la alimentación eléctrica de la caja de fusibles
principal antes de alambrado el ventilador. (Figura 1)

    
Pour éviter tout risque d'électrocution, assurez-vous 
que l'alimentation électrique est coupée au niveau du 
boîtier à fusibles principal avant d'effectuer le câblage. 
(Figure 1)

AVERTISSEMENT

Principal Caja
De Fusibles

10. Fije el cable de seguridad al cable de soporte para 
techo. Deslice la abrazadera de cables por el cable de 
seguridad (del ventilador). Pase el extremo del cable a 
través del aro que forma el cable de soporte para 
techo. Tire lo más posible del cable a través del aro. 
Inserte el extremo del cable en el orificio de la 
abrazadera y ajuste firmemente el tornillo (Figura 8). 
Corte el exceso de cable de seguridad. Ahora puede 
continuar con las instrucciones para realizar la 
instalación eléctrica de su ventilador.

 

Gancho
 

Motor
 

Figura 7

Caja de
conexiones

Soporte de
suspensión

Cómo colgar el ventilador de techo (cont.)
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3. Una vez realizadas las conexiones, gire los
conductores hacia arriba y, con cuidado, colóquelos
dentro de la caja de salida; con los conductores
blancos y verdes hacia un lado y los conductores
negros hacia el otro. (Figura 3)

Cómo realizar la instalación eléctrica del ventilador de techo (cont.)

Cómo instalar la carcasa de la cubierta (Varilla)

Conectores
de cable

Aditamentos utilizados:

X 3

Figura 1

    ADVERTENCIA
Verifique que todas las conexiones estén ajustadas,
incluida la conexión a tierra, y que no haya 
conductores desnudos visibles en los conectores. 
No opere el ventilador hasta que las aspas estén 
instaladas. Podría ocasionar ruidos y daños al motor.

    ADVERTENCIA
Para evitar un posible incendio o una descarga
eléctrica, asegúrese que los cables eléctricos estén 
por completo dentro de la carcasa del dosel y no
queden pisados entre la carcasa y el techo.

    
Vérifiez que tous les raccordements sont bien serrés, y
compris la mise à la terre, et qu’aucun fil dénudé n’est
visible au niveau des capuchons de connexion.Ne faites
pas fonctionner le ventilateur avant d'avoir installé les
pales. Du bruit et des dommages au moteur pourraient
en résulter.

AVERTISSEMENT

    
Pour éviter tout risque d’incendie ou de choc, assurez-
vous que les fils électriques sont complètement à 
l’intérieur du boîtier de la monture et qu'ils ne sont pas 
pincés entre le boîtier et le plafond.

AVERTISSEMENT

Figura 2

Capuchón
de techo

Cubierta para
el tornillo del
capuchón

Suministro
eléctrico

Caja de salida
homologada

Conductor negro
del suministro

Conductor verde
del suministro
(puesta a tierra)

Conductor verde de 
la abrazadera para 
colgar (puesta a tierra)

Conductor verde de 
la bola para colgar
(puesta a tierra)

Conductor
blanco del
ventilador

Conductor azul
del ventilador 
Conductor negro
del ventilador

Conductor blanco
del suministro

Figura 3

1. Levante el ventilador del enganche del soporte
colgante e instale su ventilador deslizando la cubierta
del techo con dos tornillos aflojados en las ranuras en
forma de “L” de la cubierta. Asegúrese de que todo el
cableado se introduce adecuadamente en la cubierta
del techo y que no se presiona ningún cable. Una vez
que la cubierta está colocada y alineada con el techo,
gire en el sentido de las agujas del reloj para asentar
los tornillos en la parte correcta de la ranura. A
continuación fije adecuadamente los tornillos y instale 
los dos tornillos restantes extraídos en el paso 1 de la 
página 30 (Cómo colgar el ventilador de techo) 
para asegurar la cubierta del techo al soporte colgante 
del techo. (Figura 1)

2. Instale la carcasa de los tornillos de la cubierta
girándola en el sentido de las agujas del reloj y
presionando hacia la cubierta del techo. (Figura 2)
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3. Presione hacia arriba el anillo de la cubierta de
tornillos para ocultar los tornillos. Así, las pestañas de
montaje se coloquen en las ranuras con muescas
ubicadas en la cubierta del techo entre los tornillos.
(Figura 3) Anilla ajustable 

del dosel

Figura 3

Cómo instalar la carcasa de la cubierta (Varilla)-cont.

1. Levante el ventilador del enganche del soporte
colgante e instale su ventilador deslizando la cubierta
del techo con dos tornillos aflojados en las ranuras en
forma de “L” de la cubierta. Asegúrese de que todo el
cableado se introduce adecuadamente en la cubierta
del techo y que no se presiona ningún cable. Una vez
que la cubierta está colocada y alineada con el techo,
gire en el sentido de las agujas del reloj para asentar
los tornillos en la parte correcta de la ranura. A
continuación fije adecuadamente los tornillos. 
(Figura 1)

Cómo instalar la carcasa de la cubierta (Cerca de techo)
NOTA: Cables del motor se
han omitido de esquema

Tornillo

Soporte de
suspensión

Ranura

Ranura

Pestañas de
montaje (4)

Surco

Tornillo

2. Instale los dos tornillos restantes extraídos en el
paso 1 de la página 30 (Cómo colgar el ventilador 
de techo) para asegurar la cubierta del techo al 
soporte colgante del techo. (Figura 2)

3. Presione hacia arriba el anillo de la cubierta de
tornillos para ocultar los tornillos. Así, las pestañas de
montaje se coloquen en las ranuras con muescas
ubicadas en la cubierta del techo entre los tornillos. 
(Figura 3)

Figura 1

Figura 2

Figura 3

Anilla 
ajustable 
del dosel



Cómo ensamblar las aspas del ventilador de techo

PRECAUCIÓN
No conecte las aspas hasta que el ventilador esté
totalmente instalado. Instalar el ventilador con las
aspas colocadas podría ocasionar daños en las
mismas.

ATTENTION
Ne raccordez pas les pales du ventilateur tant que le
ventilateur n'est pas complètement installé.
L'installation du ventilateur avec les pales assemblées 
peut endommager les pales du ventilateur.

Tornillos de 
cabeza dentada 
3/16 ″-24 

X 20

Arandela de plana X 20

Figura 1

Aditamentos utilizados:

Aditamentos utilizados:

1. Coloque el aspa sobre el soporte de aspas con los
pilotes roscados a la vista. Asegúrese de que la parte
inferior del aspa se encuentre bien apoyada sobre el
soporte. Con un destornillador Phillips, fije los tornillos 
de cabeza dentada de 3/16 ″-24 con arandela de 
plana para asegurar la placa en el brazo de sujeción 
de las palas. (Figura 1)

3/16"-24 Tornillos de cabeza dentada
con arandela de plana (4 cada uno por aspa)  

Soporte de aspas

Soporte de 
aspas

Aspas

Tornillos de
1/4 ″-20 X 10

Tornillos de 
1/4 ″-20
(2 por conjunto)

  

Figura 2

2. Ajuste las aspas ensambladas y los soportes al del 
motor con los tornillos y las arandelas de seguridad 
en bolsas de accesorios suministrados. Asegúrese de 
que los tornillos que fijan los soportes de aspas al 
buje del motor estén bien ajustados y quesoportes de 
aspas estén correctamente colocados. (Figura 2)

NOTA: Periódicamente verifique los aditamentos de 
los soportes de las aspas y vuelva a asegurarlos si es 
necesario.

Para reducir el riesgo de lesiones personales, no 
doble los soportes de aspas al instalarlos, balancear
las aspas o limpiar el ventilador. No coloque objetos
extraños entre las aspas del ventilador en
funcionamiento.

Afin de réduire le risque de blessure, ne pliez pas les
porte-pales lors de l'installation, de l'équilibrage des
pales, ou du nettoyage du ventilateur. N'insérez pas de 
corps étrangers entre les pales en rotation.
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PRECAUCIÓN ATTENTION



Figura 1

Cómo ensamblar su caja del interruptor
1. Extraiga los tres tornillos desde el caja de 
interruptor y guarde los tornillos para pasos 
posteriores. (Figura 1)

Caja del 
interruptor

Caja del 
interruptor
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2. Fije firmemente el conector de 9 pasadores de la
unidad del motor al enchufe del mazo de cables 
dentro de la unidad caja del interruptor. (Figura 2)

Figura 2

    ADVERTENCIA
La etiqueta de color de estos dos conectores debe
corresponder mutuamente.

    ADVERTENCIA
Compruebe que todas las conexiones realizadas
correctamente, incluyendo la toma de tierra, y que no se
visualizan ningún cable pelado en los conectores de
cables, con la excepción del cable de toma de tierra. No
utilice el ventilador hasta que las palas estén colocadas
en su lugar, ya que de lo contrario se podría causar
ruido y daños.

    
L'étiquette de couleur sur ces deux connecteurs doit
correspondent les uns aux autres.

AVERTISSEMENT

    
Vérifiez que tous les raccordements sont bien serrés, y 
compris la mise à la terre, et qu’aucun fil dénudé n’est 
visible au niveau des capuchons de connexion, à 
l’exception du fil de mise à la terre. Ne faites pas
fonctionner le ventilateur avant d'avoir installé les pales. 
Du bruit et des dommages au ventilateur pourraient 
en résulter. 

AVERTISSEMENT

3. Ensamble la caja del interruptor al adaptador de la 
caja con el tornillos previamente retirado (Figura 3) 

Figura 3

Cómo utilizar su ventilador de techo
1. Restaure la fuente de alimentación de la toma de
corriente enciendo la electricidad del fusible principal.
(Figura 1)

Principal Caja
De Fusibles

Figura 1
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El único mantenimiento necesario para el ventilador de
techo es una limpieza periódica.
Al llevar a cabo la limpieza, use sólo un cepillo suave o un
paño sin pelusas, para evitar rayar el acabado.
No se requieren agentes abrasivos de limpieza; los
mismos deben evitarse para prevenir daños en el acabado.

Se recomienda limpiar el polvo de las aspas
periódicamente. Lo mejor es utilizar un plumero.

Evite usar agua, productos de limpieza o trapos
ásperos, que pueden combar o dañar las aspas.

2. Instale el acoplador de la cadena del tirador del
ventilador. (Figura 2)

Mantenimiento

Limpieza de las aspas

Figura 3

Figura 2

Cómo utilizar su ventilador de techo (cont.)

3. Verifique el funcionamiento del ventilador jalando
suavemente del acoplador de la cadena del tirador del 
ventilador. (Figura 3)

1.ª tirada

2.ª tirada

3.ª tirada

4.ª tirada

Secuencia de funcionamiento de la cadena del tirador 
del ventilador

Alta

Media

Baja

Apagado

4. Si desea que el flujo de aire corra en la dirección 
opuesta, apague el ventilador y espere hasta que las 
aspas dejen de girar. Deslice el interruptor de reversa 
a la posición opuesta y vuelva a encender el 
ventilador. (Figura 4)

Información sobre el interruptor de reversa
Temporada Dirección de rotación Posición del interruptor

En dirección con traria
a las manecillas del reloj

En dirección de las
manecillasdel reloj

Verano Izquierda

DerechaInvierno

PRECAUCIÓN
No utilice solventes para limpiar el ventilador de 
techo. Podrían dañar el motor o las aspas y ocasionar 
posibles descargas eléctricas.

ATTENTION
N'utilisez pas d'eau pour nettoyer votre ventilateur de
plafond. Cela pourrait endommager le moteur ou la
finition, et créer une possibilité d'électrocution.

Llavero de ventilador
Acoplador 
de cadena 
de tirada

Llavero de ventilador X 1

Acoplador de
cadena de tirada X 1

Aditamentos utilizados:

Interruptor
del Reversa

Figura 4

Caja del 
interruptor
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Problema Solución sugerida

Solución de problemas

1. EL VENTILADOR
NO ARRANCA

2. EL VENTILADOR
HACE RUIDO

3. EL VENTILADOR
OSCILA EN EXCESO

4. NO HAY SUFICIENTE
MOVIMIENTO DE AIRE

1. El fusible o el disyuntor están fundidos.

2. Las conexiones eléctricas del ventilador o del 
interruptor en la caja del interruptor están flojas.

3. El conmutador inversor se encuentra en posición 
neutra.

1. Las aspas no están sujetas al ventilador

1. El tornillo de fijación del soporte de barral está flojo. 1. Ajuste bien los dos tornillos de fijación en el soporte
de barral.

5. El soporte de suspensión o la caja de distribución
eléctrica del techo no están bien asegurados.

5. Ajuste los tornillos del soporte de suspensión de la
caja de distribución eléctrica y asegúrela.

2. El tornillo de fijación en la unidad del barral/de la
semiesfera está flojo.

2. Ajuste el tornillo de fijación en la unidad del barral/
de la semiesfera.

3. Los tornillos que aseguran los soportes de las aspas
al volante están flojos.

3. Asegúrese de que los tornillos que fijan los soportes
de aspas al volante del motor del ventilador estén
bien ajustados.

4. Los soportes de aspas no están colocados
correctamente.

4. Asegúrese de que los soportes de las aspas del
ventilador estén colocados firmemente y de manera
uniforme en relación con la superficie de la caja del
motor. Si los soportes están mal colocados, afloje
los tornillos y vuelva a ajustarlos.

2. Hay tornillos flojos en la caja del motor.

3. Los tornillos que aseguran los soportes de las aspas
al buje del motor están flojos.

4. Los conectores de cables dentro de la caja hacen
ruido.

5. Los tornillos que sujetan las aspas a los soportes de
aspas están flojos.

6. El tornillo del soporte de la cubierta inferior está flojo.

5. Ajuste bien los tornillos.

6. Asegure bien los tornillos de fijación.

Para su propia seguridad, desconecte la electricidad de la caja de fusibles o disyuntor antes de
solucionar problemas en su ventilador.

ADVERTENCIA

Pour votre sécurité, placez le coffret à fusibles ou le disjoncteur hors tension avant de tenter
d’identifier tout problème pouvant affecter votre ventilateur.

AVERTISSEMENT

1. Controle los fusibles del circuito principal y derivado 
o los disyuntores.

2. Controle las conexiones eléctricas del ventilador y
del interruptor en las cajas de los interruptores.

PRECAUCIÓN: ¡Asegúrese de que el suministro
principal de electricidad esté desconectado!

ATTENTION: Assurez-vous que l'alimentation
électrique principale est coupée !
3. Asegúrese de que el conmutador inversor esté
completamente a un lado.

PRECAUCIÓN: ¡Asegúrese de que el suministro
principal de electricidad esté desconectado!

ATTENTION: Assurez-vous que l'alimentation
électrique principale est coupée !

1. Ajuste las aspas al ventilador antes de ponerlo en
funcionamiento.
2. Asegúrese de que todos los tornillos de la caja del
motor estén bien ajustados (pero no en exceso).

3. Asegúrese de que los tornillos que fijan los soportes de
aspas al buje del motor del ventilador estén bien ajustados.

4. Asegúrese de que los conectores de cables en la caja
del interruptor no produzcan ruido al rozar unos con otros
o al rozar la pared interior de la caja del interruptor.

Causa posible

1. Si es posible, considere el uso de un barral más
largo. Por ejemplo (no incluido, usted puede comprar
el tiempo de la vara hacia abajo fanimation.com)
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1 Unidad del soporte de suspensión
2 Unidad del barral/de la semiesfera
3 Anilla ajustable del dosel
4 Capuchón de techo
5 Cubierta para el tornillo del capuchón
6 Cubierta de unión del motor 
7 Unidad del motor
8 Juego de soporte de aspas
9 Juego de aspas

10 Caja del interruptor
Bolsas de accesorios:

Bolsa de accesorios para el montaje de los soportes de
aspas que contiene:

Bolsa de accesorios para el montaje de aspas que 
contiene:

11

Conectores de cable (4)

Arandela plana, acero inoxidable (21)
3/16 ″-24 tornillos de cabeza dentada, acero inoxidable (21)

Kit de cable de seguridad
Tornillos para cajas de conexiones, acero inoxidable (2)
Arandela plana, acero inoxidable (2)

Tornillos de 1/4˝-20 con arandelas de seguridad, acero
inoxidable (11)

N.° de Ref. Descripción Pieza # N.°

Antes de desechar los materiales de embalaje, asegúrese de haber extraído todas las piezas

Cómo hacer un pedido de piezas
Al hacer un pedido de piezas de repuesto,
proporcione siempre la siguiente información:

• Número de pieza
• Descripción de la pieza
• Número de modelo del ventilador

Póngase en contacto con su tienda para obtener
las piezas de repuesto.

Lista de piezas
Modelo N.° FP9072**

Llavero de ventilador (1) / Acoplador de cadena de tirada (1)

APGAC1113RBL

ADR1SS-45**

PPAC1081**

PPAC1003**

PPAC1102**

APPAC1404**

AMA9072**

AP907214**

AP907205**

AP907202**

HDWFP9044**



40

1

11

2

3

4

5

6

7

11
10

11
11

11

11

98

EDGEWOOD  72

NOTA: La ilustración que se muestra no está hecha a escala y su c guración real y/o terminación puede variar.

Modelo N.º FP9072** 
Ilustración del despiece

™
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